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Le parcours est légèrement vallonné et agrémenté 
d’obstacles d’eau et de nombreux bunkers. C’est un 

parcours plaisant et accessible à tous.

This gently undulating course includes water obsta-
cles and numerous bunkers. A very satisfying course, 

accessible to all.

Situé sur le parc de loisirs dans un ensemble  
de structures sportives et touristiques, il répond  

aux goûts et envies de chacun.

Set in an outdoor leisure complex offering  
many sporting and tourist facilities, this course  

will satifsy many a golfer.

Golf 24 trous. 18 trous « Links » et « Bocages »,  
offrant des vues sur Jersey et 6 trous  

Pitch & Putt FFG, practice couvert.

24 holes in all, the 18-hole courses ‘Links’ and ‘ 
Bocages’ with views as far as Jersey. Also a 6-hole FFG 

Pitch and Putt and covered practice area.

Entre mer et campagne, 14 trous en links et  
4 trous en secteur bocager. Ce parcours recèle  

de nombreux pièges.

Boasting 14 holes beside the coast, plus four in typical 
Normandy countryside. Watch out for traps along  

the way !

Du haut des falaises normandes et surplombant  
la baie d’Etretat, c’est l’un des plus remarquables  

golfs marins de France.

Set on clifftops looking down on stunning  
Etretat Bay, this is one of the most remarkable  

coastal courses in France.

Dans l’environnement exceptionnel de la forêt d’Eawy,  
il n’a pas son pareil en Normandie, havre de calme  

et de verdure.

In the exceptional setting of Eawy Forest,  
as a haven of peace and greenery,  

this place is unmatched in Normandy.

C’est un parcours incontournable pour  
sa qualité de fairways et greens remarquables  

dans un décor de forêt exceptionnel.

The quality of this course’s remarkable fairways  
and greens, set in exceptional forest surrounds,  

make it very much worth discovering.

A mi-chemin entre Paris et Deauville,  
c’est un parcours agréable et varié qui s’inscrit  

naturellement dans le paysage.

Midway between Paris and Deauville,  
this pleasing, varied course is well integrated  

into the surrounding countryside.

L’un des plus beaux links de France, très  
authentique né de l’inspiration de Colt et Alison.  

Jouable toute l’année !

One of France’s most beautiful coastal courses,  
still looking the part thanks to the classic inspiration  

of Colt and Alison. Open year-round.

Un des rares 9 trous situé dans les bois, au village de la 
Verrerie à La Glacerie qui domine la ville et la rade de 

Cherbourg.

A rare 9-hole course set in woods, by the village of La 
Verrerie in the La Glacerie area, looking across Cherbourg 

harbour.

Les fairways étroits, bordés d’arbres centenaires  
et les greens délicats font du Vaudreuil un vrai  

parcours de championnat.

You’ll see why this is a real pros’ championship course, 
with very refined greens and elegant fairways lined with 

centuries-old trees.

Ancêtre des golfs normands et le septième plus 
vieux golf de France, c’est un parcours incontour-

nable en Normandie. 

Grandfather of Norman golf courses and the 
seventh-oldest one in France, this is a legendary 

Normandy venue.

Route de Tendos
76710 BOSC-GUERARD-SAINT-ADRIEN 

Tél. 02 35 33 62 94

Golf de Léry-Poses
27740 POSES

Tél. 02 32 59 47 42

39, Chemin de Coutances
50270 SAINT-JEAN-DE-LA-RIVIÈRE

Tél. 02 33 93 44 85

6, avenue du golf
50230 AGON-COUTAINVILLE

Tél. 02 33 47 03 31

Route du Havre
76790 ETRETAT

Tél. 02 35 27 04 89

Château du Vaudichon - BP 20
76680 SAINT-SAENS

Tél. 02 35 34 25 24

27110 LE NEUBOURG
Tél. 02 32 35 03 72

Chemin de Valème
27000 EVREUX

Tél. 02 32 39 66 22

1, impasse des dunes
50290 BREVILLE-SUR-MER

Tél. 02 33 50 23 06

Domaine des Roches - Village de la Verrerie,  
50470 LA GLACERIE
Tél. 02 33 44 45 48

26 avenue Marc de la Haye
27100 LE VAUDREUIL

Tél. 02 32 59 02 60

51, route de Pourville
76200 DIEPPE

Tél. 02 35 84 25 05

contact@gardengolf-rouen.fr
www.jouer.golf/rouen-la-foret-verte

golf-lery@wanadoo.fr
www.golfleryposes.fr

golf.cdi@gmail.com
www.golfcotedesisles.com

golf.coutainville@wanadoo.fr
www.golf-coutainville.com

golf.d.etretat@wanadoo.fr
www.golfetretat.com

golf@golfdesaintsaens.com
www.golf-de-saint-saens.com

golfcdb@gmail.com
golfchampdebataille.com

 contact@gardengolf-evreux.fr
www.golf-evreux.com

contact@golfdegranville.com
www.golfdegranville.com

contact@golfdecherbourg.fr
www.golfdecherbourg.fr

info@golfduvaudreuil.com
www.golfduvaudreuil.com

golfdedieppe@orange.fr
www.golf-dieppe-normandie.com

UGOLF ROUEN  
LA FORÊT VERTE GOLF DE LERY-POSES GOLF DE LA CÔTE DES ISLES 

BARNEVILLE CARTERET

GOLF DE COUTAINVILLEGOLF D’ÉTRETAT

GOLF-HÔTEL DE SAINT-SAËNS GOLF DU CHAMP DE BATAILLE

GARDEN GOLF D’ÉVREUX

GOLF CLUB DE GRANVILLE

GOLF DE CHERBOURGGOLF PGA FRANCE  
DU VAUDREUIL

GOLF DE DIEPPE- 
POURVILLE

9 trous / holes
16

Situé sur les hauteurs de Rouen, 
le Golf de Bois Guillaume associe 
le plaisir de jouer et les difficultés 

techniques.

On the heights above Rouen, the Golf de 
Bois Guilllaume combines enjoyment and 

good technical challenges. 

3001 rue Herbeuse, 
76230 Bois Guillaume

Tél. 02 35 23 05 06

contact@golfbg.fr
www.golfbg.fr

CENTRE D’ENTRAÎNEMENT  
GOLFIQUE DE BOIS GUILLAUME

9 trous / holes
22

Découvrir les joies du golf en famille, c’est 
l’ambition de ce demi 18 trous Par 37 qui 

dispose de 40 postes de practice.

This 9-hole, par 37 course aims to get families 
discovering the pleasures of golf. There’s also a 

practice range for up to 40.

Domaine des Bois-Francs, Les Barils, 
27130 VERNEUIL-SUR-AVRE 

Tél. 02 32 60 50 02

 lydie.martin@groupepvcp.com
www.centerparcs.fr/fr-fr/sejour-golf_ms

GOLF DE  
CENTER PARCS

18 trous / holes
15

A proximité des tours de l’abbaye et situé au cœur  
d’un espace forestier étroit et agrémenté de quelques 

légers vallonnements.

This course lies close to the soaring towers  
of a mighty abbey’s ruins, in a wooded setting,  

and includes moderate slopes.

Route du Manoir,  
76480 Jumièges-Le-Mesnil

Tél. 02 35 05 32 97

contact@golfdejumieges.fr
www.golfdejumieges.fr

GOLF DE JUMIÈGES NORMANDIE

18+9 trous / holes
12

Mention spéciale au trou n°3 où l’architecte Alain 
Prat semble avoir fait jouer tout son savoir-faire. 

À découvrir !

Hole No.3 deserves special mention, designed by 
architect Alain Prat, demonstrating all his know-

how. Discover it for yourself!

Route du Golf
76460 Saint-Riquier-és-Plains

Tél. 02 79 01 18 18

accueil.golfalbatre@comsports.fr
www.golfnormandie-albatre.com

GOLF NORMANDIE  
CÔTE D’ALBÂTRE

LE GRAND SLAM

20

Les 8 chambres sont décorées dans 
des ambiances design et dédiée 
à un champion de légende ayant 

marqué l’histoire du golf.

Each of the eight rooms is done out 
with designer flair and dedicated to a 

legendary golf champion.

18 avenue Marc de la Haye
27100 LE VAUDREUIL

Tél. 02 32 59 02 94 

info@golfduvaudreuil.com 
www.golfduvaudreuil.com/hotel

Golf

HÔTEL DE LA BAIE 
THALASSO PRÉVITHAL

24

Dans la Baie du Mont-Saint-Michel, face 
à la mer et aux îles Chausey avec accès 

direct au centre de thalassothérapie.

Looking across the Bay of the Mont Saint-Mi-
chel to the Chausey Islands, with direct access 

to a sea-water treatment centre.

HHHH

Rue de l’Ermitage
50350 Donville les Bains

Tél. 02 33 90 31 10

Info.resa@previthal.com
www.previthal.com

LES GOLFS  
E N  N O R M A N D I E 18 trous / holes 9 trous / holes 9 trous / holes

27 28 29

Au cœur du parc naturel régional du Perche, sur 
un site exceptionnel, l’un des plus attrayant de 

Normandie.

One of Normandy’s most attractive courses,  
in exceptional location, in the midst of Le Perche 

Regional Natural Park. 

Situé au cœur de la forêt domaniale des Andaines, sportif 
et familial, il domine la clairière du « Gué des Biches ».

In the heart of Andaines Forest, in the clearing known  
as the Gué des Biches, a course great for families  

and sporty types.

Très facile d’accès, c’est un parcours technique et varié  
qui arrive à maturité grâce à la qualité de son entretien. 

Very easy to play on, this course is varied and  
challenging. Growing ever more attractive thanks  

to the way it’s maintained.

Les Sablons
61130 Bellême

Tél. 02 33 73 12 79

Route de Domfront
61140 Bagnoles de l’Orne Normandie

Tél. 02 33 37 81 42

Le Clos-Foucher
61100 LA SELLE-LA-FORGE

Tél. 02 33 64 42 83

contact@golfdebelleme.com
www.golfdebelleme.com

golf@bagnolesdelorne.com
www.bagnolesdelorne.com

golf.flers.lehoulme@wanadoo.fr  
www.golf-flerslehoulme.fr

GOLF DE BELLÊME GOLF DE BAGNOLES DE L’ORNE 
NORMANDIE GOLF DE FLERS-LE-HOULME

sur plus de 25 parcours de golf !

golfennormandie.com

RÉSERVEZ 
VOTRE GREEN-FEE 

ET GOLF PASS 
EN LIGNE

for over 25 courses !

golfinnormandy.com

BOOK 
YOUR GREEN-FEE 
AND GOLF PASS 

ONLINE

©
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9 trous / holes17

Situé dans la campagne verdoyante, 
pour sportifs ou pour découvrir le golf, 

ce par 34 se décline selon les  
désirs de chacun.

In typical green countryside, this par 34 course 
offers a great experience, whether you’re a 

seasoned player or new to the game.

2225 route de valmont, 
76210 Rouville

Tél. 02 35 31 84 40

golfderouville@gmail.com
www.golf-du-parc-d-albosc.fr 

GOLF DE ROUVILLE

Golf

MERCURE DIEPPE
LA PRÉSIDENCE

13

A 1 km du Golf de Dieppe, l’hôtel dispose 
de 85 chambresHHHH de grand confort, 
entièrement rénovées, face à la plage.

Just 1km from the Golf de Dieppe course,  
this hotel facing the beach boasts 85 highly 
comfortable, entirely renovated HHHH rooms.

HHHH

1 boulevard de Verdun
76200 DIEPPE 

Tél. 02 35 84 31 31

H7014@accor.com
www.hotel-a-dieppe.fr

Golf Golf Golf

DORMY 
HOUSE

14

Mitoyen au golf, Hôtel-Restaurant 
panoramique vue mer, cadre 

reposant, 61 chambres, cuisine 
traditionnelle.

Beside Etretat’s course, this 61-bedroom 
restful hotel-restaurant offers panoramic 

sea views and traditional cuisine. 

HHH

Route du Havre
76790 ETRETAT 

Tél. 02 35 27 07 88

dormy.house@wanadoo.fr
www.dormy-house.com

DOMAINE  
SAINT CLAIR

14

Niché au calme, face au golf dans un 
cadre d’exception, son ambiance et 

son confort y sont appréciés après un 
parcours.

Nestled in an exceptional, tranquil spot, close 
to the golf course, enjoy the place’s atmosphere 

and comforts to the full after your round.

HHH

Chemin de Saint Clair
76790 ETRETAT 

Tél. 02 35 27 08 23

info@hoteletretat.com
www.hoteletretat.com

HÔTEL CHÂTEAU  
DE SISSI

12

Beau château du XVIII Hôtel Restaurant 
« Château de Sissi » situé à proximité de 
la plage des Petites Dalles et des Hautes 

Falaises.
This 18th-century château near Les Petites 
Dalles Beach and Les Hautes Falaises cliffs 
attracted 19th-century Austrian Empress 

Elisabeth, or Sissi.

Rue Elisabeth II d’Autriche,  
76540 Sassetot-le-Mauconduit 

Tél. 02 35 28 00 11 

info@hotelchateaudesissi.com
www.hotelchateaudesissi.com

HÔTEL  
DU CASINO

12

Dans la station balnéaire de Saint-
Valery-en-Caux, il domine le port de 
plaisance et vous accueille le temps 

d’un séjour golf.

Looking out over the marina in the resort 
of Saint-Valery-en-Caux, this hotel proves 
a good port of call for a golfing break.

HHH

14 Avenue Clemenceau,  
76460 Saint-Valery-en-Caux 

Tél.  02 35 57 88 00

contact@hotel-casino-saintvalery.com
www.hotel-casino-saintvalery.com

GOLF SIGHTSEEING 
TOURS

Pour découvrir la Normandie et ses golfs. 
Que vous soyez seul, en couple ou en petit 
groupe, vous vivrez une expérience unique.

Discover Normandy and its golf courses, 
whether on your own, as a couple, or as a small 
group, enjoying a unique way of exploring the 

region.

5474 BLVD Winston Churchill 
14400 St Vigor Le Grand 

Tél. 02 31 51 70 52 

contact@golf-st.com
www.golf-sightseeing-tours.com

SPL TERRITOIRE  
DE DEAUVILLE

inDeauville vous aide à organiser votre 
séjour sur son territoire : héberge-
ments, restaurants, animations,  

sports, etc. 

inDeauville can help you organise a stay in 
the area with accommodation, plus choices 
of restaurants, activities, sports and more. 

Quai de l’Impératrice Eugénie,  
14800 Deauville 

Tél.  02 31 14 40 00

info@indeauville.fr 
 www.indeauville.fr

PARTENAIRES

NORMANDIE  
VOYAGES

Il possède une flotte de 45 
véhicules de grand confort, avec 
une capacité de 18 à 60 places 

répondant à tout besoin.

This flexible transport company has a 
choice of 45 high-quality vehicles, with a 

capacity going from 18 to 60 seats.

10 Boulevard industriel
76 300 Sotteville-lès-Rouen 

Tél. 02 32 18 25 25 

voyages.normandie@transdev.com
www.normandie-voyages.fr

NOUVEAU !

Profitez d’une réduction immédiate de 15% 
sur l’achat de vos green-fees en ligne

Offre valable pour l’achat 
de 3 green-fees* à jouer 
sur 2 parcours minimum
*Sur une sélection de 17 parcours

golfpassnormandie.com

LE Vaudreuil Golf Challenge 2019
TOURNOI PROFESSIONNEL

11 AU 14 JUILLET 2019 
Accès libre aux spectateurs.  
Entrée et parking gratuit / Restauration sur place

Golf PGA France du Vaudreuil 
Plus de renseignements : 
Tél : 02 32 59 02 60

Contact de l’organisateur 
Bruno Rebeuh - brebeuh@aso.fr 
Tél. 06 09 65 08 84

@VaudreuilGolfChallenge

Calvados
Brucourt Golf Club, Practice – 02 31 24 42 76
Golf Compact de Louvigny – 02 31 91 07 81
Golf de Caen Garcelles-Secqueville – 02 31 39 09 09
Golf Blue Green d’Houlgate, 18 trous – 02 31 24 80 49
Golf de Vire-La-Dathée, 18 trous – 02 31 67 71 01

Eure
Golf de Gaillon, 9 trous – 02 32 53 89 40
Golf Pastoral de la Charentonne, 9 trous – Bernay – 06 45 86 45 56
Pont au Golf, 9 trous – Toutainville – 06 95 22 12 16

Manche
Golf Compact de St-Lô – 02 33 05 66 13
Golf de Bréhal, 9 trous – 02 33 51 58 88
Golf Centre Manche, 9 trous  – 02 33 45 24 52
Golf de la Presqu’île du Cotentin, 18 trous – 02 33 21 44 27

Orne 
Golf d’Alençon-Arçonnay, 9 trous – 02 33 28 56 67
Golf de l’Hippodrome d’Alençon, 6 trous – 06 84 44 90 39
Golf du Bief, 9 trous – Tournai-sur-Dive – 02 33 36 71 60

Seine-Maritime
Golf de Bevilliers, 9 trous – Gonfreville-l’Orcher – 02 77 15 92 05
Golf de Yerville, 9 trous – 02 32 70 15 49
Golf du Havre – Octeville-sur-Mer, 18 trous – 02 35 46 36 50
Golf Evasion Mannevillette, 9 trous – 06 60 89 85 83
Golf Rouen Mt-St-Aignan, 18 trous – 02 35 76 38 65 
Golf d’Arnouville, 9 trous – 02 35 99 26 73

AUTRES PARCOURS  
EN NORMANDIE HUBERT PRIVÉ 

L’ARTISTE DU GOLF

ATELIER SHOWROOM :   
Visites sur rendez-vous et sur-mesure 
Verneuil-sur-Avre – Normandie – France

Pour l’artiste normand, le golf n’est pas seulement une 
passion. C’est aussi tout un art... de vivre et de créer.

For the Norman artist, golf is not only a passion.  
It’s also an art... to live and create.

Contact@hubert-prive.com 
www.hubert-prive.com /  www.golfenprive.com
+33 (0) 6 47 45 66 01 / +33 (0) 2 32 33 42 71

Golf Golf
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CARTE DES GOLFS

Map of golf courses
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GOLF D’OMAHA BEACH

GOLF BARRIÈRE DEAUVILLE

GOLF DE 
LA CÔTE DES ISLES
BARNEVILLE 
CARTERET

GOLF CLUB DE GRANVILLE

GOLF DE CABOURG-LE-HÔME

GOLF PUBLIC 
DE CABOURG
GOLF PUBLIC 
DE CABOURG

GOLF DE BAGNOLES 
DE L’ORNE NORMANDIE

GOLF DE BAGNOLES 
DE L’ORNE NORMANDIE

GOLF DE FLERS-LE-HOULMEGOLF DE FLERS-LE-HOULME

GOLF DE 
CHERBOURG

GOLF DE 
CHERBOURG

GOLF DE COUTAINVILLE

DOMAINE DU GOLF DE CLÉCY

GOLF DE CAEN LA MER

AMIRAUTÉ GOLF

GOLF BARRIÈRE SAINT-JULIEN

GOLF DE DEAUVILLE-SAINT-GATIEN

UGOLF ROUEN LA FORÊT VERTE

GOLF DE LERY-POSES

GOLF PGA FRANCE 
DU VAUDREUIL

GARDEN GOLF 
D’ÉVREUX

GOLF DU CHAMP 
DE BATAILLE

GOLF DE BELLÊME

GOLF-HÔTEL DE SAINT-SAËNS

GOLF NORMANDIE CÔTE D’ALBÂTRE

GOLF DE DIEPPE-POURVILLE

GOLF D’ÉTRETAT

GOLF DE JUMIÈGES NORMANDIE

CENTRE D’ENTRAÎNEMENT 
GOLFIQUE DE BOIS 
GUILLAUME

CENTRE D’ENTRAÎNEMENT 
GOLFIQUE DE BOIS 
GUILLAUME

GOLF DE 
CENTER PARCS

GOLF DE 
CENTER PARCS

GOLF DE ROUVILLEGOLF DE ROUVILLE

COMITÉ RÉGIONAL DE TOURISME DE NORMANDIE 
NORMANDY TOURIST BOARD

golf@normandie-tourisme.fr

www.golfennormandie.com   |   www.golfinnormandy.com  

 @golfennormandie

Avertissement édition « Carte des Golfs 2019 »
Ce document, édité en mai 2019 à partir des informations faites par des 
prestataires touristiques y figurant, est réalisé à titre indicatif et n’est 
pas contractuel. Conformément à une jurisprudence constante (Toulouse, 
14/01/1987), les erreurs ou omissions involontaires qui auraient pu subsis-
ter dans ce guide malgré les soins et les contrôles de l’équipe de rédaction 
ne sauraient engager la responsabilité de l’éditeur.

CALVADOS
LES GOLFS EN NORMANDIE

GOLFS IN NORMANDY

www.golfennormandie.com

www.golfinnormandy.com

27 trous / holes 27 trous / holes

18 trous / holes

27 trous / holes

18 trous / holes

2 3

7

4

8

Offrant de nombreuses perspectives sur la mer et la 
campagne, il est reconnu comme l’un des plus beaux 

golfs de France.  

Recognised as one of France’s most beautiful  
courses, magnificent sea and country views  

accompany you on your round. 

En plein cœur du pays d’Auge, le Vallon et  
le bocage sont deux parcours qui offrent de  

splendides perspectives gourmandes. 

In the heart of the lovely Pays d’Auge area, Le Vallon  
and Le Bocage are two courses at the end of which  

you can enjoy a gourmet treat.

Ce parcours plus que centenaire est unique en son genre, 
très varié avec deux parties bien distinctes à découvrir. 

Over one hundred years old, this course is  
unique and varied. It presents  

golfers with two very distinct parts. 

Dans un domaine de 90 hectares aux portes de Caen,  
les deux parcours vous offriront une magnifique  

expérience golfique. 

On the edge of the city of Caen, set in 90 hectares  
of grounds, the two courses here provide a  

wonderful golfing experience. 

Le seul parcours accessible à tous proposé en plein cœur 
de la Suisse-Normande, dans un cadre de hautes collines.

Admire the surrounding hills on the only course acces-
sible to all in the heart of the Suisse Normande area 

south of Caen.

Le Mont-Canisy, Saint-Arnoult
14803 DEAUVILLE
Tél. 02 31 14 24 24

La Briqueterie, Saint-Julien-Sur-Calonne
14130 PONT-L’ÉVÊQUE

Tél. 02 31 64 30 30

38, avenue du Pdt Coty, 
 Le Hôme Varaville, 14390 VARAVILLE

Tél. 02 31 91 25 56

Le Vallon - RD60
14112 BIEVILLE-BEUVILLE

Tél. 02 31 94 72 09

Manoir de Cantelou
14570 CLECY

Tél. 02 31 69 72 72

golfdeauville@groupebarriere.com
www.golfbarriere-deauville.com

golfsaintjulien@groupebarriere.com 
www.golfbarriere-saintjulien.com

contact@golfclubdecabourglehome.com
www.golfclubdecabourglehome.com

contact@golf-caenlamer.fr
www.golf-caenlamer.fr

contact@golf-de-clecy.com
www.golf-de-clecy.com

GOLF BARRIÈRE DEAUVILLE GOLF BARRIÈRE SAINT-JULIEN

GOLF DE CABOURG-LE-HÔME

GOLF DE CAEN LA MER

DOMAINE DU GOLF DE CLÉCY

27 trous / holes
6

Dans un site féérique de plus de 100 hectares  
parsemés d’étangs et de vastes greens, c’est  

un lieu incontournable.

Discover a magical, unmissable setting stretching  
across over 100 hectares, scattered with lakes  

and spacious greens. 

Haras des Chaumes 
CD278 Tourgéville, 14800 DEAUVILLE 

Tél. 02 31 14 42 00

golf@amiraute.com 
www.amiraute.com

AMIRAUTÉ GOLF

Golfs

Golf

Golfs

Golf

Golf Golfs Golfs

HÔTEL BARRIÈRE  
LE ROYAL DEAUVILLE

MERCURE OMAHA 
BEACH LE GREEN BEACH

2 3

1 1

Face à la mer, près des célèbres 
Planches de Deauville, il cultive avec 
élégance son statut de palace de la 

côte normande.
This renowned, palatial seaside hotel close 
to Deauville’s famed boardwalk looks ever 

so elegantly out to sea.

Idéalement situé au bord des fairways 
du Golf d’Omaha Beach, à 2 km de la 
mer et proche du cimetière américain 

de Colleville.
Ideally located beside the fairways of the Golf 
d’Omaha Beach, just 2km from the sea, close 

to Colleville American Cemetery.

Chaque hébergement dispose d’une vue 
sur le golf. Le petit plus ? La cheminée de 
nos maisons «Supérieur» et le cellier pour 

vos clubs de golf.
Each lodging benefits from a view of the 

course. Little extras include a fireplace in our 
Superior-standard homes and storage for your 

golf clubs.

HHHHH

HHHH HHHH

Boulevard Cornuché, BP 74400 
 CEDEX, 14804 DEAUVILLE 

Réservations : 09 70 809 555

Chemin du Colombier
14520 PORT-EN-BESSIN 

Tél. 02 31 22 44 44

6 rue Abbé Lemazurier
14520 PORT-EN-BESSIN 

Tél. 02 31 51 36 50

reservations.royal@groupebarriere.com 
www.leroyal-deauville.com

h1215@accor.com
www.hotel-omaha-beach.com

reception.Port-en-Bessin@groupepvcp.com 
www.pierreetvacances.com

HÔTEL BARRIÈRE  
LE NORMANDY DEAUVILLE

2 3

Un hymne à l’architecture régionale 
avec ses entrelacs de colombages 
verts, ses damiers de pierre et ses 

clochetons pittoresques.
A perfect picture of Normandy seaside 
architecture, with its patterned stone,  

green timber-frame features and  
picturesque bell towers.

HHHHH

38 rue Jean Mermoz
BP 44100 - CEDEX, 14804 DEAUVILLE 

Réservations : 09 70 821 314

reservations.normandy@groupebarriere.com 
www.lenormandy-deauville.com 

CHÂTEAU 
LA CHENEVIÈRE

1

À 5 mn du Golf d’Omaha Beach et de la 
cité historique de Bayeux se cache un 
trésor que l’on découvre au bout d’une 

longue allée. 
Hidden away five minutes from the Golf 
d’Omaha Beach and the historic city of 

Bayeux, this gem awaits you at the end of 
its long drive.

HHHHH

La Chenevière
14520 PORT-EN-BESSIN 

Tél. 02 31 51 25 25

 reservation@lacheneviere.com 
   www.lacheneviere.com

HÔTEL BARRIÈRE L’HÔTEL 
DU GOLF DEAUVILLE

2 3

Au cœur du parcours du Golf Barrière 
Deauville, face au trou n°1 c’est un 
lieu privilégié de luxe et de douceur 

de vivre.
In privileged position, in the heart of the Golf 
Barrière Deauville, opposite hole No.1, this 

place offers luxury and relaxation.

HHHH

Mont Canisy Saint Arnoult
BP 65500 - CEDEX, 14803 DEAUVILLE 

Réservations : 09 70 820 333

reservations.hoteldugolf@groupebarriere.com 
www.lhoteldugolf-deauville.com 

HÔTEL LES BAINS DE 
CABOURG –THALAZUR

7 9

Situé en front de mer : 165 chambres 
et suites avec balcon, piscines d’eau de 
mer, centre de thalassothérapie & Spa, 

restaurant avec terrasse.
On the seafront, this place has 165 rooms 
and balconied suites, pools with sea water, 
a sea-water treatment centre, a spa, and a 

restaurant with terrace.

HHHH

44 avenue Charles De Gaulle
14390 Cabourg 

Tél. 02 50 22 10 00

contact@bainsdecabourg.com
www.thalazur.fr 

27 trous / holes
5

Situé en plein cœur du Pays d’Auge, entre mer  
et forêt, il offre un vaste espace de détente et de loisirs, 

ouvert à tous.

In the heart of the Pays d’Auge area, between sea  
and woods, this spacious place offers sporting and  

leisure opportunites open to all.

Chemin de la mue
14130 SAINT-GATIEN-DES-BOIS

Tél. 02 31 65 19 99

accueil@golfdeauville.com
www.golfdeauville.com

GOLF DE DEAUVILLE-SAINT-GATIEN

9 trous / holes
9

Situé à l’entrée de Cabourg, ce golf 
agréablement boisé vous accueille dans 

une atmosphère conviviale toute l’année et 
sans réservation de départs.

Just two hours from Paris, enjoy this pleasingly 
wooded, friendly course year-round, without 

having to reserve a tee-off time.

Avenue de l’Hippodrome
14390 CABOURG

Tél. 02 31 91 70 53

golf@cabourg.fr
www.cabourg.fr

GOLF PUBLIC  
DE CABOURG

36 trous / holes
1

L’unique golf proposant deux 18 trous en  
Normandie. L’un s’en va vers la mer, l’autre 

plonge sur le manoir du Baron Gérard.

Uniquely for Normandy, this place boasts two 
18-hole courses, one leading you to the sea, the 

other down to the Manoir du Baron Gérard.

La ferme Saint-Sauveur
14520 PORT-EN-BESSIN

Tél. 02 31 22 12 12

info@omahabeachgolfclub.com
www.omahabeachgolfclub.com

GOLF D’OMAHA BEACH

Golf

IBIS BAYEUX
PORT EN BESSIN

1

Niché au cœur du village de pêche 
de Port-en-Bessin, à côté du golf 

d’Omaha Beach, il fera de votre séjour 
une étape historique.

Stood in the midst of the fishing village of 
Port-en-Bessin, close to the Golf d’Omaha 
Beach, revel in the historic setting here.

HHH

12 quai Baron Gérard
14520 PORT-EN-BESSIN 

Tél. 02 31 22 04 04

H6865@accor.com
www.ibis.com

LES PROFESSIONNELS  
DE NORMANDIE S’ENGAGENT  
POUR LA QUALITÉ

En 2001, la Normandie a initié avec «Normandie Qualité Tourisme» la première démarche qualité territoriale reconnue par 
l’État dans le cadre de la marque nationale « Qualité Tourisme ». Les établissements labellisés Normandie Qualité Tourisme 
sont contrôlés par des auditeurs indépendants.
Les engagements : Une information claire - Une réservation efficace - Un temps d’attente minimum - Un accueil courtois 
- L’écoute de vos besoins - Des professionnels disponibles - Un confort adapté - Le souci de la propreté - Une offre de 
produits régionaux - Une information touristique pertinente.

From 2001, Normandy Regional authorities developed throughout the region a quality charter «Normandy Quality Tourism», 
the first agreement recognized by the French National Tourism authorities. Establishment which have achieved this quality 
level will feature the «Normandy Quality Tourism» logo.

Une démarche territoriale reconnue au niveau national 
The regional quality charter, recognized by the national authorities

TOURISME ET GOLF  
ATOUT FRANCE 
Golf en Normandie est membre 
du cluster « Tourisme et Golf ». 
Crée en 2018 par Atout France, le 
cluster a pour ambition de faire de 
la France, une destination golfique 
et rassemble les principaux acteurs 
du tourisme golfique français. 
Retrouvez l’ensemble des destina-
tions phares en France sur  
www.playgolfinfrance.com
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Location de clubs 
Club rental

Voiturette 
Buggy

Location de chariots 
Trolley rental

Hébergement sur place 
Accomodation on site

PRO SHOP 
PRO SHOP

Practice 
Driving range

Brasserie/Restaurant sur place 
On site

36 trous 
holes

27 trous 
holes

18 trous 
holes

9 trous 
holes

Hôtel 
hotel

LÉGENDE

Normandie

Londres

Bruxelles

Amsterdam

Madrid
Rome

Berlin

Paris

RÉSERVEZ  
EN LIGNE VOS  
GREEN-FEES SUR

BOOK YOUR 
GREEN-FEE  
ONLINE ON

golfennormandie.com

golfinnormandy.com
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AMIRAUTÉ  
HÔTEL

6

À 5 min. en voiture de l’Amirauté Golf. 
210 chambres ouvertes sur un parc 

paysager pour une « escale détente ».
A five-minute drive from L’Amirauté Golf, 

this place has 210 rooms giving onto lands-
caped grounds, providing a relaxing stop.

HHH

Touques
14800 DEAUVILLE 
Tél. 02 31 81 82 82

hotel@amiraute.com
www.amiraute.com
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VILLA  
LES BAINS

7 9

Esprit intimiste, cadre moderne et 
cosy en bord de mer, la Villa les 

Bains vous accueille au cœur de la 
station balnéaire d’Houlgate.

In the heart of the seaside resort of 
Houlgate, La Villa Les Bains is intimate 
and cosy, and also stylishly modern.

HHH

31 rue des bains
14510 HOULGATE 

Tél. 02 31 24 80 40

info@hotelhoulgate.fr
www.hotelhoulgate.fr
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RÉSIDENCE LA  
CLOSERIE DE DEAUVILLE

5

Résidence hôtelière avec spa et 
piscine et ses somptueuses villas 
idéalement situées dans le centre 

de Deauville.
Ideally located in the heart of Deauville, 
this hotel complex with its sumptuous 

villas also boasts pool and spa

156 Avenue de la République, 
14800 Deauville 

Tél. 02 31 14 15 16

deauville@lacloserieresidences.com
www.lacloseriedeauville.com
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